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BOSNA I HERCEGOVINA

URED ZA RAZMATRANJE ZALBI
EOCHA r4 XEPUE| OB r,rH.A

KAHTIEJIAPI4JA 3A PA3MATPAIbE XAJEI4

BOSNIA AND MRZEGOVINA
PROCUREMENT REVIEW BODY

Broj : JN2-0 I -07 -l 41 4-8124

Sarajwoo 04.04.2024. godine

Ured za raznrahanje Lalbi BiH, rje5avaju6i po Lalbi od 02.04.2024.
godine, Lalitelja: "Dalekovod" d.o.o. Mostar izjavljenoj na Odluku o izboru najpovoljnijeg
ponudada broj: JN-OP-900-16/23 od 24.01.2024. godine, Ugovomog organa
Elektroprijenos BiH, u postupku nabavke robe:,, Trofazrijednopolni l23Ky prekidaC, na
osnow dlana I I l. stav (l) tadka d) Zakona o javnim nabavama Bosne i Hercegovine
(SluZbeni glasnik BiH" broj: 39114), i dlana 230. Zakona o upravnom postupku ("SluZbeni
glasnik BiH", br. 29/02, 12104, 88107 , 93109 i 4lll3), na sjednici Vijeda II odrZanoj dana
04.04.2024, godine, donio je:

RJE SENJE

l. Usvaja se Zalba i poniStava se akt Ugovomog organa i to:

Odluka o izboru najpovoljnijeg ponuda(a broj: JN-OP-900-16123 od 24.01.2024.
godine, i predmet se vraca prvosfupanjskom organu na ponovni postupak.

2. O povratu sredstava upla6enih na ime naknade za pokretanje Zalbenog postupka
ovaj organ donijet 6e posebno rje5enje.

ObrazloZenje

Ugovomi organ Elektroprijenos BiH, - provodi oworeni postupak javne nabave
robe: " Nabavka trofaznogjednopolnog 123 KV prekidada ".

U navedenom postupku Ugovomi organ je donio Odluku o izboru najpovoljnijeg
ponu<Iada broj: JN-OP-900-16123 od 24.01.2024. godine , protiv koje Odluke je Zalitelj
,,Dalekovod" d.o.o. Mostar izjavio Zalbubb od02.02.2024. godine.

Navedena Lalbaje u skladu sa dlankom 100. stavak 5.Zakona ojavnim nabavama
proslijedena ovom organu na nadleZno postupanje.
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Lalitelj u wojoj Zalbi navodi sljede6e:

Nakon izvrsenog wida u pomudiu ponuditeljsa Elcom d.o.o. Ziafftelj smama da p€dmefta
ponuda nlie u skladu sa ZN. Stoga je anitel poOnio Zalbu jer u slutaju da je predmetni posorpak
javne nabavke proveden sukladno ZN-t1 Ponuditelj Dalekvod d.o.o. Mostar bi bio odabrani
ponuditelj , a ponuda ponuditelja Elcom do.o. Tuzla bi bila odbatena"Samim time , ukolko smara
da sr njegova prava povrijeden4 %liteg ima alcivnu legitimaciju za @noSenje Zalbe jer ce mu zbog
nesklapanja predmehog ugovora ojavnoj nabavi nasuti Steta

Ugovomo tijelo je u predmeErom pos[rpku javne nabave provelo neopravdan poshpk
gegleda i ocjene ponuda ponuditelja Elcom d.o.o. Tuzla nezakonitosti u ponudi odabranog

ponudala

Navod I

U tenderskoj dokumenaciji (nadalje: TDINOP-9002023: ,,Trofomijednopolni 123 kV
prekidal' , @ todkom PRILoG- TEHNICKI ZAHTJEVI I SPECIFIKACUE ( srr.50/6lTD) je
navedeno:

Set opreme za punjenje pekidata sa SF6 plinom u pravilu se sasoji od redukcionog ventila sa

preciznim manometima sa zapomim ventilom i osigurafum poddaka (nepovrarri ventiJi) i
visokotladnog crijwa sa pratedim prikljulcima za punjenje plinom i vakwnirarje prekidaia (I-
razdjelnik sa pripadajucim ventilima). Pomebno je isporuditi jedan set za punjenje prekidata SF{
plinm zajednopolne prehdate.

Dolomentacija koja se @nosi z4iedno saponudom.

Dobavljat je obavezan zajedno sa ponudom da dosavi i slijedecu tehnidku dokurnentacliu:

-Kr(alo5ka dolornenacija ponuilene oprerne.

Iz navedenog je vidljivo da je bil potebno za xt za punjenje prekidaia SF6 plinom za
jednopolne prekidaderlostaviti kdalo5ku dokumentaciiu Sto odabrani ponuditelj Elcom do.o. Tuzla
nije dosavio te nije iqpunio zah$w TD -a slijedom Cegaje ponuda odabranogponuditeljatebala biti
odhatena

Dokaz: uvid u ponudu odabtranog ponuditelja broj 43U12-23

Navod 2

U tendenkoj dolcrmentaciji (nadalje: TD) broj JNOP-9ffi20L3: .Trofrzf jednopolni 123

kV prekidad', @ todkom 19. Jezk ipismo (sr. 16161 TD)je navedeno:

l9.l Ponud4 wi dokumenti i pimna korespondurcija u vezi sa ponudom iznedu ponudala
i ugovomog organa mora biti nqiednom od sluiienih jezika u Bosni i Hercegovini i n4isana na

lainiEnom ili 6irilidnom pismu ili na nekom drugom jezihl alt pod usiovom daje obavezro u ponudi

dostavljen i zvaniCniprevod (ovjeren odstmeovlaStenog zudskogtrnatazajeziksakojegje izvr5en

prevd).najedan od sluilenih jezika u Bosni i Hercegovini. lzuzetrc Starnpana literatur4 broSure,

nacrti, kdaio$<a dokurnentacija proizvodaia mafedjala ) opreme iprotokoli o tipskim ispitivanjima
maerijala i opreme, koje ponutlad do$avlja mogu biti napisani na engleskom jezikq bez obavere
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prevoda na neki od sluibenih jezika uBiH Takode Shmpana titeffirr4 bro&ne, nacrti, kataioSka

dokumentacija proizvodata mderijala i opreme i protokoli o tipkim ispitivanjima maerijala i
oprcme, koje ponutlad dosavlja mogu biti napisani ma nekom drugom jeziku, ali uz uslov da se

dostavi i cjelokupm prevod na jedan od sluibenihjezika u Bosni i Hercegovini, izvr5en od sfane
ovla3tenog prevodioca.

Nadalje u TD. pod todkom pod todkom PRILOG 8 - TEHMCKI ZAHTJEVI I
SPECTIKACIJE (st.4243 I 6l TD) je navedeno:

Dobailjal je s ponudom obavezan dostaviti ,uj.Steie o tipskom iqpitivanju uradene od

srane ispime institucijg akreditovane od stane nacionalne orgnizrujeaaMitaciju, o prethodno

izvrSenim tipskim iqpitivanjima opreme specifidnog dizajna i nazivnih vrijdnosti iqpitivata (dokaz

o aloeditaciji se doslavlja uz rzvjeStaj provedurim iqpitivanjim4 a Wovomo tijelo adrZava pravo

provjere podaaka)..

Izvje5tajiotipskimiqpitivmjimanebifiebalibiti$adjiodl0godina.Ukoliko nijedo5lodo
iznjene u relwantrrom vairfr,m standadu i ukoliko nije do5lo do mdifikacije ili iznjene u
konsnrkciji opreme, Stoje pohebno navesi u i4javi koju ce dobavljat dosaviti uz izjeSaj o tipskom
ispitivanju , biti ce prihvadeni i iujeSajio tipskom rspitivanju sariji od daet godina Dobhavljai je
u ovom sl"Caju duhn dosaviti dokaz o alrcditaciii ispime instiurcije izdan od strane nacionalne

agencije za akediuciju, ili iaialu kojom potvrduje da se u vrijeme provodenja ispitivanja alceditacija
nije mogla izvr5iti. Ugvomo tijelo i u ovom sluHu zadfiavapruvoprrovjoe podataka

Iz navedenog je vidljivo da je bilo potrcbno do$aviti dokaz o alseditaciji rspimog tijela sa

ovlaitenim prijevodom na jedan od sluZbenih jezika u Bosf i Hucegovini. Naime odabrani
ponuditeij Eclom d.o.o. Tuzla je na stranici ponude dosavio prilog od alcediucije na njemaikom
jezku (nije dmavljena alceditaclja ispitrcg laborarorija) za iqpihi laboratorij GE Grid na manici I I 7
ponude te nlje iqpunio zah$w TDa slliedom iega je ponuda odabranog ponuditelja trebala biti
odbafena

U Izja5njenju na Zalbu ugovorni organ navodi:

Ugovorno tijelo je utvrdilo daje ista neutemeljena iz sljede6ih razloga..

Daul.a 05.02.2024. godine zaprimljena je inlba ponuditelja Dalekovod d.o.o.
Mostar. Uvidom u podatke navedene na po5tanskoj koverti kojom je dostavljena predmetna
Zalba uhrtleno je daje ista pos1ana02.02.2024. godine. Sukladno dlanku 100. stavak l. ZJN-
a pristupilo se propisanim provjerama i utwdeno daje ista pravovremena, dopu5tena i

izjavljena od strane ovla5tenog licaNakon toga pristupilo se razmatranju utemeljenosti
ialbe,i ufvrdeno je da ne postoje nikakve bitne niti relativno bitne powede Zakona, te daje
ialbau cijelosti neutemeljen4 a we iz sljedeiih razloga

Odgovor na Zalbeni navod I

U Prilogu 3 - Obrazac za cijenu ponude u dijelu opis roba Ugovorno tijelo je navelo
'Trofaznijednopolni prekidad 123 kV sa prikljudcima za punjenje prekidada SF6 plinom i
plin sukladno Prilogu 8-Tehnidki zahtjevi i specifikacije" dime je jasno odredilo predmet
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nabavke i njegove detaljne specifikacije nadalje definiralo u Prilogu 8 - Tehnidki zahtjevi
i specifikacije.Iz 3. Tehnidkih detalja -hofazri jednopolni prekidad i u sklopu istog
popunjenog obrasca sa ponudenim karakteristikama jasno je vidljivo u stavci 52.
specifikacije (st 701478 ponude) dajeponutlad ponudio -SF6 plin sa opremom za punjenje
prema traZenom standardu.
Nadalje, ponuditelj Elcom d.o.o Tuzlanadiju je ponudu uloZena Zalba je uredno dostavio
kataloSkudokumentaciju za predmet nabavke odnosno trofaznijednopolni 123 kV prekidaC
u sklopu koje senalazi ipopis alata potrebnih za montaZu predmetnog prekidada na kojemu
je jasno specificiran tip uredaja za punjenje plina s redukcijskim ventilom i DILO DN8
spojkom.

Iz svega navedenog Ugovomi organ smatra da je ponuda ponudada Elcom d.o.o
Tuzla udovolj i la zahtj evima tenderske dokumentac ij e

Odgovor na Zalbeni navod 2

U prilogu 8 - Tehnidki zahtjevi i specifikacije Ugovorno tijelo je definiralo da uz
ponudu trebaju biti dostavljeni tipski testovi koji trebaju biti uradeni od strane ispitne
institucije, akreditirane od strane nacionalne organizacije za akreditaciju, o prethodno
izvrSenim tipskim ispitivanjima opreme specificiranog dizajna i nazivnih vrijednosti
ispitivanja te da dokaz o akreditaciji se dostavlja uz izvjeStaj o provedenim ispitivanjima
pri demu a ugovomi organ zadrLava pravo provjere podataka. Z,alitelj pogre5no navodi da
ponudad Elcom d.o.o. Tuzla nije dostavio akreditaciju ispitnog laboratorija. Ponutlad
Elcom d.o.o je uredno dostavio tipske testove te akreditacije ispitnih institucija u kojemu
su testovi provedeni. Iz dostavljene akreditacije za ispitni laboratorij GE Grid GmbH, koji
je ujedno i proizvodad ponuilenog trofaznog jednopolnog prekidad4 jasno je i razumljivo
daje ispitni laboratorij/institucija akreditiran prema standardu IEC 17025 koji je
medunarodni standard za kompetentnost ispitnih i kalibracijskih laboratorija. Nadalje u
prilogu spomenute akreditacije jasnosu navedeni engleski nazivi svih relevantnih IEC i
IEEE standarda po kojima se ispituju visokonaponski elektridni aparati za

ukljudivanje/iskljudivanje ili zaStitu elektridnih strujnih krugova Sto je i predmet nabave
otvorenog postupka.

Iz svega navedenog Ugovomi organ smatra da je ponuda ponudada Elcom d.o.o
Tuzla udovolj i la zahtj evima tenderske dokumentacij e.

Nakon detaljnog razmatranja ialbenih navoda iz izjavljene talbe, a postupajuii po
odredb dlanka 100. stavak 5. Zakona o javnim nabavkama ugovorno tijelo smatra
predmetne Zalbene navode neutemeljenima i predlaZe da Ured za razmatranje Zalbi iste
odbije kao neutemeljene.

Prilozi: Dokumentacija vezana za predmetni postupak javne nabavke JN-OP-
90012023 - Trofazni jednopolni 123 kV prekidad.

Prije nego Sto se upustilo u meritorno rje5avanje predmetne Zalbe, ovo tijelo je
pristupilo uwrtlivanju ispunjenosti procesnih predpostavki za rje5avanje Zalbe sukladno
dlanku 109. a u svezi sa dlankom l0l . Zakona o javnim nabavama i dlanku 227 . Zakona o
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upravnom postupku, te je utwdilo da je Lalba dopu5ten4 blagowemena i izjavljena od
ovlaStene osobe.

Lalba je osnovana.

Uvidom u dostavljenu dokumentaciju, te analizom svakog dokazapojedinadno i u
njihovoj medusobnoj vezi,au odnosu na Zalbene navode ipropisani zakonski postupak, te
nabazi cjelokupne dokazne osnove i dinjeniCnog stanja, ovaj organje izveo odgovaraju6i
zakljudak ocjenivSi da je potrebno usvojiti ialbu Zalitelja, sve kako je odludeno u
dispozitiw rje5enja.

Vezano za ialbeni navod da je ponuda izabranog ponudada trebala biti progla5ena
neprihvatljivomjer se iz katalo5ke dokumentacije ne moZe ufwditi da je ponuden set za
punjenje prekidata SF6 plinom za jednopolne prekidatulo*aviti kako je taZeno tende,rskom

dokumentacijor4 ovql organ je izvr5io uvid u predmetni qpis..

Ovaj organ je izvrSio wid u predmemu tendersku dohrnentaciju u djelu Prilog tehnidki
zalrtjevi specifikavije ( sr.50/61TD) kojom je p'ropisano :

,,Trofozri jednopolni I 23 kV prekidad.,

Set opreme za putje4ie prekidafu sa SF6 plinom u pmvilu se sa$oji od redukcionog ventila
sa preciztim manometrima sa qomim ventilom i osiguralem podatal€ (nepovrarri ventili) i
visokotladnog crijeva sa praelim prikljudcima za punjurje plinom i vahnnirale prekidaCa (f-
razdjelnft sa pipadajudim ventilima). Pohebno je lporuditi jedan set za punjurje prekidata SF{
plinm zajednopolne prekidaie.

Dolcmentacija koja se podnosi zajedno sa ponudom.

Dobavljal je obavezan zajedno sa ponudom da do$avi i slijedmu tehnidlar dokumentaciju:

-Katalo5ka dolomuracija ponudene opreme.

Iz navedenog je vidljivo da je bil pofiebno 7a st a punjenje prehdada SF6 plinom za
jednopolne prekidale dostavfti kmlo5ku dokumentacijq 5ro za stranke u postpku nije spomo, vec
je qpomo da li je od stane izbranog ponudaia taZeno i dostavljeno kako je to jasno faZeno
tenderskom dokumentacij om..

Ugovomi organ u wome izjaSnjenju navodi da je ponuditelj Elcom d.o.o Tuzla na diju
je ponudu uloZena inlba je uredno dostavio katalo5kudokumentaciju za predmet nabavke
odnosno trofazni jednopolni 123 kV prekidad u sklopu koje senalazi i popis alata potrebnih
za montaLu predmetnog prekidaCa na kojemujejasno specificiran tip uredaja za punjenje
plina s redukcijskim ventilom i DILO DN8 spojkom.

U postupku pred ovim organom, izabrani ponutlad Elcom d.o.o. Tuzla dostavlja
izja5njenjebroj : 5l-02-24 od 19.02.2024.godine u kojem navodi daje na stranici 8l .ponude
dostavio dokument ,, List of Tools" proizvodada GE u kojem je navedeno da je jedan od
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alata potrebnih za montiranje prekidada i set za punjenje prekidada SF6 plinom te da se u
navedenom dokumentu vidi da ie uz isporuku predmetnog prekidada biti isporuden i set za
punjenje istog.

Pored navedenog, u postupku pred ovim organom i Zaliteljje dostavio odgovor na
izjaSnjenje ugovomog organa broj: l-248124 od20.02.2024. godine u kojem navodi da se
na shanici 8l odabranog ponuilada nalazi dokument na koji se poziva ugovomi organ u
dijem naslovu se navodi popis alata na kojem se navodi izrnedu ostalog i gas filing device
with pressure reducing valve and DILO DN8 coupling te je naanadeno da alati u popisu
ispod nisu predmet isporuke odabranog ponudada, Sto je u suprotnosti sa tenderskom
dokumentacijom.

Po ocjeni ovog organ4 imaju6i u vidu da su u toku pred ovim organom izabrani
ponudad i tulitelj dostavili dodatna izja5njenja u kojima iznose suprotne wrdnje pozivajuii
se na stranicu 8l ponude izabranog ponutlaCa (kojije napisan na engleskomjeziku), ovaj
organ cijeni da je potrebno da navedene fwdnje razmotri i ugovomi organ jer su iste kljuCne
za pravilno i potpuno utwdivanje dinjenidnog stanj4 a iste ugovorni organ nije imao u vidu
prilikom donoSenja prvobitne odluke, Sto je bilo od utjecaja za utvrtlivanje osnovanosti
Zalbenog navoda.

Vezano zalalbeni navod da je odab,raniponudfuij Eclomd.o.o. Tuzla u ponudidostavio
prilog od aloediacije na njemadkom jeziku zuprotrro odredbamatenderske dokumentacije kojimje
propisano da navedena doktrnentacija mora biti na jednom od sluZbenih jenlra u BiH ili na
engleskomjeziku,tenije isputiozah$evTDaslijedom@ajeponudaodabranogponuditeljauebala
biti odhien4 ovqi orgrr je izvrSio wid u predmetrri qpiq

Uvidom u predmetnu tenderslo dokumentaciji izvr5afm od strane ovog organa utvrdeno je
da je @ todkom 19. Jezik i pismo (str. I 6i6l TD) propisano:

19.1 Ponuda, M dolcrmenti i pisana korcspondencija u vezi sa ponudom izrnedu ponutlaia
i ugovomog organa mora biti najednom od sluZbenih jezika u Bosni i Hercegovini i napisana na
lainidnom iliiiriliCnompismu ili nanekom drugomjezilaa ali@ uslovom daje obavezro u ponudi
doSavljen i zvanicni p'revod (wjeren odSrane ovlaStenog srdskog turnala zajezik sa kojegje izvrSur
prevod). najedan od sluZbenihjezika u Bouri iHercegovini.

lzrzfrto Stampana lit€rafirq bro&Jre, nacrti, k*aio5ka dolarmentacija proiavodala
mAedjala ) opr€me i protokoli o tipskim iqpitivmdima matsrijala i opreme, koje ponrrrtad dosavlja
mosubitinaobanim kom iezilal bs obaveze nrtryoda na neki od sluibenih iezika uBiH

Takode, $ampana literatura brofuie, nacrti, kalaioSkadokurnuracijaproizvo<Iadamaterijala
i opreme i protokoli o tipskim ispitivanjima maerijala i opreme, koje ponudal dostavlja mogu biti
napismi ma nekom drugom jezikq ali uz uslov da se dostavi i cjelokupat prevod na jedan od
sluZbenih jezika u Bosni i Hercegovini, izw5en od szne ovla3tenog prevodioca.

Na.lalje u TD. @ todkom @ to&om Prilog 8 - Tehni&i rahtievi i sp€cifikaciji (sr.42-
43161 TD)je navedeno:

Dobavljaije s ponudom obavezan dostrviti rzvjeStaje o tipskom ispitivanju uradene od
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slrane iqpitre insiucije, aloeditovane od stme nacionalne organizac[ie za aloeditaciju, o prethodno

izvr5enim tipkim iqpitivaqiima opreme qpecifiInog dizamimzvnthvrijednosi iqpitivanja (dokaz

o alaedimclii se do$avlja uz rzvje5taj provedurim iqpitivanjima" a ugovomo tijelo zadrZara pravo
provjerepodaka)..

Uvidom u ponudu odabranogponudaiaEclom do.o. Tuzla izvr5enim od strane ovogorgana
tfrlrtleno je daje dmtavlicn orilos od akredihciie na niemalkom isilcu 7a isnitni hboratorii
GE Grid na stranici 117 ponude .

Ugovomi organ u wome zjatnjenju na ialbu narodi da iz dosavljene akreditacije za

ispitni laboratorij GE Grid GmbH, koji je ujedno i proizvodad ponudenog trofaznog
jednopolnog prekidada, jasno je i razumljivo daje ispitni laboratorijiinstitucija akeditiran
prema standardu IEC 17025 koji je medunarodni standard za kompetentnost ispitnih i
kalibracijskih laboratorija. Nadalje u prilogu spomenute akreditacije jasnosu navedeni
engleski nazivi svih relevantnih IEC i IEEE standardapo kojima se ispituju visokonaponski
elektrilni aparati za ukljuCivanje/iskljudivanje ili za5titu elektridnih strujnih krugova Sto je
i predmet nabave otvorenog postupka.

Medutim, po ocjeni ovog organa ovakvo izjaSnjenje je neosnovano iz razloga Sto

ugovomi organ ne daje odgovor na Zalbeni navod u kojem se upuiuje na taCku l9.l
Tenderske dokumentacije kojom je propisano da navedena dokurnenacija mora biti najednom
od sluibenih jezika u BiH ili na mgleskom jeziku 5o Zalbeni navod dini osnovanim.

lmajudi u vidu odredbe dlana lll. stav l. tadka d) Zakona o javnim nabavama
Bosne i Hercegovine, a u svezi sa dlanom 230. Zakona o upravnom postupku, odludeno je
kao u dispozitivu ovog RjeSenja.

Pouka o pravnom lijeku:

Ovo rje5enje je konatun upravni akt. Protiv ovog rjelenja moZe se podnijeti tuZba

u upravnom sporu pred Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana prijema
rje5enja

Taksa na tuZbu iznosi 100,00 KM.'
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Dostaviti:

- Elektroprijenos BiH,
- Dalekovod" d.o.o. Mostar
- Elcom d.o.o. Tuzla
- Evidencija
-Na
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